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نوسفانتي اوناك  مهنكل  ءاقدصأ ، ةدودلاو  ةجاجدلا  تناك 
ةرك بعل  اوررق  مايلأا ، نم  موي  يف  .ضعبلا  امهضعب  عم  اًمئاد 

.بعلا لضفأ  وه  نم  ةفرعمل  مدقلا 
•••

La poule et le millepatte étaient amis. Mais
ils étaient toujours en compétition l’un
contre l’autre. Un jour, ils décidèrent de
jouer au football pour voir qui était le
meilleur joueur.
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ةجاجدلا تناك  .مهتبعل  اوأدبو  مدقلا  ةرك  بعلم  ىلإ  اوبهذ 
لكرت ةجاجدلا  تناك  .عرسأ  ةدودلا  تناك  نكلو  ةعيرس ،

تأدبف .كلذ  نم  دعبأ  لكرت  تناك  ةدودلا  نكلو  اًديعب ،
.بضغلاب رعشت  ةجاجدلا 

•••

Ils allèrent au terrain de football et
commencèrent à jouer. La poule était
rapide, mais le millepatte était encore plus
rapide. La poule envoyait le ballon loin,
mais le millepatte l’envoyait encore plus
loin. La poule commençait à être de
mauvaise humeur.
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تناك ىلولأا  ةرملا  يف  .حيجرتلا  تلاكر  بعل  اوررق  كلذ  دعب 
اًدحاو اًفده  ةجاجدلا  تلجسف  .ىمرملا  سراح  يه  ةدودلا 

.ىمرملا سراح  يه  نوكتل  ةجاجدلا  رود  ءاج  مث  .طقف 
•••

Ils décidèrent de tirer des pénaltys. Au
début, le millepatte était gardien de but.
La poule marqua un seul but. Puis ce fut
au tour de la poule d’être le gardien de
but.
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ةركلاب ةدودلا  تروان  .اًفده  تلجسف  ةركلا  ةدودلا  تلكر 
ىمرملا يف  اهسأرب  ةركلا  ةدودلا  تددس  .اًفده  تلجسو 

.فادهأ ةسمخ  ةدودلا  تلجس  .اًفده  تلجسو 
•••

Le millepatte tira dans le ballon et
marqua. Le millepatte dribbla avec le
ballon et marqua. Le millepatte fit une
tête avec le ballon et marqua. Le
millepatte marqua cinq buts.
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عتمتت نكت  مل  اهنأ  ثيح  ترسخ ، اهنلأ  ةبضاغ  ةجاجدلا  تناك 
ةجاجدلا اهتقيدص  نلأ  ةدودلا  تكحض  .ةيضايرلا  حورلاب 

.اهتراسخل ةجض  تراثأ 
•••

La poule était furieuse d’avoir perdu.
C’était était une très mauvaise perdante.
Le millepatte commença à rire parce que
son amie faisait tout une histoire.
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اًعساو اهراقنم  تحتف  اهنأ  ةجردل  ةبضاغ  ةجاجدلا  تناك 
.ةدودلا تعلتباو 

•••

La poule était tellement en colère qu’elle
ouvrit un large bec et avala le millepatte.
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تقتلا لزنملا ، ىلإ  اهقيرط  يف  يشمت  ةجاجدلا  تناك  امنيب 
تيأر له  : “ ةجاجدلا ةدودلا  ةدلاو  تلأس  .ةدودلا  ةدلاوب 

ةدودلا ةدلاو  تناك  .ءيش  يأ  لقت  مل  ةجاجدلا  نكل  يتنبا ”؟
.ةقلق

•••

Alors que la poule rentrait à la maison, elle
rencontra la maman millepatte. La
maman millepatte demanda, « as-tu vu
mon enfant ? » La poule ne répondit pas.
La maman millepatte était inquiète.
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اي ينيدعاس  : “ يكبي اًريغص  اتوص  ةدودلا  ةدلاو  تعمس  مث 
تعمتساو ءاحنلأا  عيمج  يف  ةدودلا  ةدلاو  ترظن  يمأ .”!

.ةجاجدلا لخاد  نم  يتأي  توصلا  تدجوف  ةيانعب ،
•••

Puis la maman millepatte entendit une
petite voix. « Aide-moi maman ! » Criait la
voix. La maman millepatte regarda autour
et écouta attentivement. La voix venait de
l’intérieur de la poule.
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اي كب  ةصاخلا  ةوقلا  يمدختسا   “ ةدودلا ةدلاو  تحاص 
معطو ةهيرك  ةحئار  جارخإ  ناديدلا  عيطتسي  ثيح  يتنبا .”!

.ضرملاب رعشت  ةجاجدلا  تأدب  .ئيس 
•••

La maman millepatte s’écria « Utilise tes
pouvoirs spéciaux mon enfant ! » Les
millepattes peuvent faire une mauvaise
odeur et donner un mauvais goût. La
poule commença à se sentir mal.
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.تلعسو تسطع  مث  .تقصبو  تعلتبا  مث  .ةجاجدلا  تأشجت 
! زازئمشلال اًريثم  ةدودلا  معط  ناك  .تلعس  مث 

•••

La poule fit un rot. Puis elle déglutit et
cracha. Puis elle éternua et toussa. Et
toussa. Le millepatte était dégoûtant !
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نم اًجراخ  ةدودلا  تلعس  ىتح  لعست  ةجاجدلا  ترمتسا 
.ءافتخلال ةرجش  قوف  اًعيرس  اهتدلاوو  ةدودلا  تفحز  .اهنطب 

•••

La poule toussa jusqu’à ce qu’elle
recrache le millepatte qui était dans son
estomac. La maman millepatte et son
enfant rampèrent jusqu’à un arbre pour
se cacher.
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.ءادعلأا ناديدلاو  جاجدلا  حبصأ  تقولا ، كلذ  ذنمو 
•••

Depuis ce temps, les poules et les
millepattes sont ennemis.
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